
RDA-101 PRO-SPRING KIT FOR THE RUGER DOUBLE ACTION -
BROWNELLS RDA-101 PRO-SPRING KIT FOR RUGER DOUBLE ACTION

"Guaranteed Superior"

Contains a reduced power trigger spring and a reduced power hammer spring for
Ruger Security Six, Speed Six and Service Six.

Attributes

Name: BROWNELLS RDA-101 PRO-SPRING KIT FOR RUGER DOUBLE ACTION
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080665101
Mfr. No.: 95204
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806102910

Item details

Made in USA
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RDA101 PROSPRING KIT FÜR RUGER DOUBLE
ACTION Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du das RDA101 PROSPRING KIT für Ruger Double Action Feuerwaffen erworben hast. Dieser
Sicherheitshinweis ist darauf ausgelegt, dir wichtige Sicherheitsinformationen und Gebrauchsanweisungen zu bieten,
um den sicheren und effektiven Betrieb deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung und Wartung deiner Ruger Security Six, Speed Six oder Service Six
Feuerwaffe vertraut bist.
Gehe stets sorgsam mit deiner Feuerwaffe um und halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur
Waffensicherheit.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt vor der Installation auf Schäden oder Mängel.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform, um über die Produktsicherheit
informiert zu bleiben.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das RDA101 PROSPRING KIT nur für den vorgesehenen Zweck mit kompatiblen RugerModellen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit Installations oder Wartungsarbeiten beginnst.
Trage eine Schutzbrille und geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Federn und Werkzeugen.
Sei vorsichtig mit der Federkraft während der Installation, da die Federn unerwartet zurückschnappen können.
Vermeide es, in einer unordentlichen oder ablenkenden Umgebung zu arbeiten, um das Risiko von Unfällen
zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
anderer erforderlicher Werkzeuge.

Installationsschritte

Entferne die Seitenplatte der Feuerwaffe, um Zugang zu den inneren Komponenten zu erhalten.
Entferne vorsichtig die vorhandenen Abzugs und Schlagfedern.
Installiere die reduzierte LeistungsAbzugfeder aus dem RDA101 PROSPRING KIT in den
vorgesehenen Bereich.
Installiere die reduzierte LeistungsSchlagfeder auf die gleiche Weise.
Überprüfe, ob beide Federn sicher an ihrem Platz und richtig eingesetzt sind.

Wiederzusammenbau

Setze die Seitenplatte der Feuerwaffe wieder auf und stelle sicher, dass alle Schrauben gemäß den
Herstellerspezifikationen festgezogen sind.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe mit den neuen Federn
korrekt funktioniert.

Verwendung

Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktionalität sicherzustellen.
Halte dich stets an sichere Handhabungspraktiken, wenn du deine Feuerwaffe verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des RDA101 PROSPRING KIT wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du die neuesten Sicherheitsinformationen und Anleitungen hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du dazu beitragen, deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer bei der Verwendung des RDA101 PROSPRING KIT für Ruger Double Action Feuerwaffen zu gewährleisten.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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RDA101 PROSPRING KIT FOR RUGER DOUBLE
ACTION Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the RDA101 PROSPRING KIT for Ruger Double Action firearms. This safety instruction
guide is designed to provide you with essential safety information and usage instructions to ensure the safe and
effective operation of your product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and maintenance of your Ruger Security Six, Speed Six, or
Service Six firearm.
Always handle your firearm with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before installation.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use the RDA101 PROSPRING KIT only for its intended purpose with compatible Ruger models.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance work.
Wear safety glasses and appropriate protective gear when handling springs and tools.
Be cautious of the spring tension during installation, as the springs may snap back unexpectedly.
Avoid working in a cluttered or distracting environment to minimize the risk of accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded and the magazine is removed.
Gather the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required tools.

Installation Steps

Remove the side plate of the firearm to access the internal components.
Carefully remove the existing trigger and hammer springs.
Install the reduced power trigger spring from the RDA101 PROSPRING KIT into the designated area.
Install the reduced power hammer spring in the same manner.
Doublecheck that both springs are securely in place and properly seated.

Reassembly

Replace the side plate of the firearm, ensuring all screws are tightened to the manufacturer's
specifications.
Conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new springs.

Usage

Once installed, test the firearm in a safe environment to ensure proper functionality.
Always follow safe handling practices when using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RDA101 PROSPRING KIT, please reach out to the manufacturer or an
authorized dealer for assistance. Always ensure you have the latest safety information and guidance.

By following these safety instructions, you can help ensure your safety and the safety of others while using the
RDA101 PROSPRING KIT for Ruger Double Action firearms. Thank you for your attention to these important
guidelines.



RDA101 PROSPRING KIT PARA RUGER DOUBLE
ACTION Guía de Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por adquirir el RDA101 PROSPRING KIT para armas de fuego Ruger Double Action. Esta guía de
instrucciones de seguridad está diseñada para proporcionarte información esencial sobre seguridad e instrucciones
de uso para garantizar la operación segura y efectiva de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y mantenimiento de tu arma Ruger Security Six,
Speed Six o Service Six.
Siempre maneja tu arma con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la
seguridad de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de la instalación.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Consulta actualizaciones sobre retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE para mantenerte informado
sobre la seguridad del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el RDA101 PROSPRING KIT solo para su propósito previsto con modelos Ruger compatibles.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo de instalación o
mantenimiento.
Usa gafas de seguridad y equipo de protección adecuado al manejar resortes y herramientas.
Ten cuidado con la tensión del resorte durante la instalación, ya que los resortes pueden volver a saltar
inesperadamente.
Evita trabajar en un entorno desordenado o que distraiga para minimizar el riesgo de accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y que el cargador esté retirado.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier otra
herramienta requerida.

Pasos de Instalación

Retira la placa lateral del arma para acceder a los componentes internos.
Retira cuidadosamente los resortes de disparador y martillo existentes.
Instala el resorte de disparador de potencia reducida del RDA101 PROSPRING KIT en el área
designada.
Instala el resorte de martillo de potencia reducida de la misma manera.
Verifica que ambos resortes estén seguros en su lugar y correctamente asentados.

Reensamblaje

Vuelve a colocar la placa lateral del arma, asegurándote de que todos los tornillos estén apretados
según las especificaciones del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma opere correctamente con
los nuevos resortes.

Uso

Una vez instalado, prueba el arma en un entorno seguro para asegurarte de su funcionalidad
adecuada.
Siempre sigue prácticas de manejo seguro al usar tu arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte viejo y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje locales o opciones
de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el RDA101 PROSPRING KIT, por favor comunícate con el fabricante o un
distribuidor autorizado para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información y orientación de
seguridad más actualizadas.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de otros mientras usas el
RDA101 PROSPRING KIT para armas de fuego Ruger Double Action. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.
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RDA101 PROSPRING KIT POUR RUGER DOUBLE
ACTION Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir acheté le RDA101 PROSPRING KIT pour les armes à feu Ruger Double Action. Ce guide de sécurité
est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et des instructions d'utilisation afin d'assurer
le fonctionnement sûr et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de connaître le fonctionnement et l'entretien de votre arme à feu Ruger Security Six, Speed Six
ou Service Six.
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution et suivez toutes les lois et règlements locaux concernant
la sécurité des armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant l'installation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le RDA101 PROSPRING KIT uniquement pour son usage prévu avec les modèles Ruger compatibles.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer toute installation ou tout travail d'entretien.
Portez des lunettes de sécurité et un équipement de protection approprié lors de la manipulation des ressorts
et des outils.
Soyez prudent avec la tension des ressorts pendant l'installation, car les ressorts peuvent se rétracter de
manière inattendue.
Évitez de travailler dans un environnement encombré ou distrayant pour minimiser le risque d'accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et que le chargeur est retiré.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre outil requis.

Étapes d'Installation

Retirez la plaque latérale de l'arme à feu pour accéder aux composants internes.
Retirez soigneusement les ressorts de détente et de marteau existants.
Installez le ressort de détente à puissance réduite du RDA101 PROSPRING KIT dans la zone
désignée.
Installez le ressort de marteau à puissance réduite de la même manière.
Vérifiez que les deux ressorts sont bien en place et correctement positionnés.

Remontage

Remettez la plaque latérale de l'arme à feu, en veillant à ce que toutes les vis soient serrées selon les
spécifications du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu fonctionne correctement
avec les nouveaux ressorts.

Utilisation

Une fois installé, testez l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir un bon fonctionnement.
Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaires lors de l'utilisation de votre arme à feu.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout ancien ressort et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RDA101 PROSPRING KIT, veuillez vous adresser au fabricant
ou à un revendeur autorisé pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations et conseils
en matière de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation du RDA101 PROSPRING KIT pour les armes à feu Ruger Double Action. Merci de votre attention à ces
directives importantes.
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RDA101 PROSPRING KIT PER RUGER DOUBLE
ACTION Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il RDA101 PROSPRING KIT per armi da fuoco Ruger Double Action. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza è progettata per fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso, al fine di
garantire un'operazione sicura ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima
di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento e la manutenzione della tua arma da fuoco Ruger Security
Six, Speed Six o Service Six.
Maneggia sempre la tua arma da fuoco con cura e segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la
sicurezza delle armi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere informato sulla
sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il RDA101 PROSPRING KIT solo per il suo scopo previsto con i modelli Ruger compatibili.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro di installazione o manutenzione.
Indossa occhiali di sicurezza e attrezzatura protettiva adeguata quando maneggi molle e strumenti.
Fai attenzione alla tensione della molla durante l'installazione, poiché le molle potrebbero scattare in modo
imprevisto.
Evita di lavorare in un ambiente disordinato o distraente per ridurre al minimo il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e che il caricatore sia rimosso.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento
richiesto.

Passaggi di Installazione

Rimuovi il pannello laterale dell'arma da fuoco per accedere ai componenti interni.
Rimuovi con cautela le molle di grilletto e di tamburo esistenti.
Installa la molla del grilletto a potenza ridotta dal RDA101 PROSPRING KIT nell'area designata.
Installa la molla del tamburo a potenza ridotta allo stesso modo.
Controlla nuovamente che entrambe le molle siano saldamente in posizione e correttamente inserite.

Riassemblaggio

Rimetti il pannello laterale dell'arma da fuoco, assicurandoti che tutte le viti siano serrate secondo le
specifiche del produttore.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma da fuoco funzioni correttamente con le
nuove molle.

Uso

Una volta installato, testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire la corretta funzionalità.
Segui sempre le pratiche di sicurezza durante l'uso della tua arma da fuoco.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle e materiali di imballaggio usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RDA101 PROSPRING KIT, ti preghiamo di contattare il
produttore o un rivenditore autorizzato per assistenza. Assicurati sempre di avere le ultime informazioni e indicazioni
sulla sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso
del RDA101 PROSPRING KIT per armi da fuoco Ruger Double Action. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti linee guida.
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RDA101 PROSPRING KIT DLA RUGER DOUBLE
ACTION Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RDA101 PROSPRING KIT do broni palnej Ruger Double Action. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji
użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz zasady obsługi i konserwacji swojej broni Ruger Security Six, Speed Six lub Service
Six.
Zawsze traktuj swoją broń z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących
bezpieczeństwa broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Przed instalacją sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na bieżąco z
bezpieczeństwem produktów.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj RDA101 PROSPRING KIT tylko zgodnie z jego przeznaczeniem w kompatybilnych modelach Ruger.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek pracy instalacyjnej lub
konserwacyjnej.
Noszenie okularów ochronnych i odpowiedniego sprzętu ochronnego jest zalecane podczas obsługi sprężyn i
narzędzi.
Zachowaj ostrożność wobec napięcia sprężyn podczas instalacji, ponieważ sprężyny mogą się nagle
odskoczyć.
Unikaj pracy w zagraconym lub rozpraszającym środowisku, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana, a magazynek jest usunięty.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne wymagane narzędzia.

Kroki Instalacji

Zdejmij boczną pokrywę broni, aby uzyskać dostęp do wewnętrznych komponentów.
Ostrożnie usuń istniejące sprężyny spustu i kurka.
Zainstaluj sprężynę spustu o zmniejszonej mocy z RDA101 PROSPRING KIT w wyznaczone miejsce.
Zainstaluj sprężynę kurka o zmniejszonej mocy w ten sam sposób.
Upewnij się, że obie sprężyny są prawidłowo umieszczone i zabezpieczone.

Ponowne Złożenie

Zamontuj boczną pokrywę broni, upewniając się, że wszystkie śruby są dokręcone zgodnie ze
specyfikacjami producenta.
Przeprowadź kontrolę funkcjonalności, aby upewnić się, że broń działa poprawnie z nowymi
sprężynami.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się o prawidłowym
działaniu.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas jej użytkowania.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare sprężyny i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe do Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RDA101 PROSPRING KIT, skontaktuj się z
producentem lub autoryzowanym dealerem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze
informacje i wskazówki dotyczące bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc w zapewnieniu bezpieczeństwa sobie i innym
podczas korzystania z RDA101 PROSPRING KIT do broni Ruger Double Action. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.
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RDA101 PROSPRING KIT FOR RUGER DOUBLE
ACTION Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit RDA101 PROSPRING KIT sarjan Ruger Double Action aseille. Tämä turvallisuusohje on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaista turvallisuustietoa ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet Ruger Security Six, Speed Six tai Service Six aseesi käytön ja huollon.
Käsittele asetta aina varovasti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden turvallisuudesta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote vaurioiden tai vikojen varalta ennen asennusta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen turvallisuuteen liittyvät muistutukset pysyäksesi ajan tasalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä RDA101 PROSPRING KIT sarjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa yhteensopivien Rugermallien
kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen minkään asennus tai huoltotyön aloittamista.
Käytä suojalaseja ja muita asianmukaisia suojavarusteita, kun käsittelet jousia ja työkaluja.
Ole varovainen jousien jännityksen kanssa asennuksen aikana, sillä jouset saattavat napsahtaa yllättäen
takaisin.
Vältä työskentelemästä sekavassa tai häiritsevässä ympäristössä onnettomuusriskin minimoimiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja että lipas on poistettu.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut vaadittavat työkalut.

Asennusvaiheet

Poista aseen sivulevy päästäksesi sisäosiin.
Poista varovasti olemassa olevat liipaisinjousi ja iskupallon jousi.
Asenna RDA101 PROSPRING KIT sarjan vähennetyn tehon liipaisinjousi määriteltyyn paikkaan.
Asenna vähennetyn tehon iskupallon jousi samalla tavalla.
Tarkista, että molemmat jouset ovat tukevasti paikallaan ja oikein asetettu.

Kokoonpano

Aseta aseen sivulevy takaisin paikalleen varmistaen, että kaikki ruuvit on tiukattu valmistajan
spesifikaatioiden mukaan.
Suorita toimintotarkistus varmistaaksesi, että ase toimii oikein uusien jousien kanssa.

Käyttö

Kun asennus on valmis, testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä käyttäessäsi asetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat jouset ja pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämisvaihtoehdot.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RDA101 PROSPRING KIT sarjaan, ota yhteyttä valmistajaan tai
valtuutettuun jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on aina ajankohtaiset turvallisuustiedot ja
ohjeet.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi
RDA101 PROSPRING KIT sarjaa Ruger Double Action aseiden kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.
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RDA101 PROSPRING KIT FÖR RUGER DOUBLE
ACTION Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du har köpt RDA101 PROSPRING KIT för Ruger Double Actionvapen. Denna säkerhetsinstruktionsguide
är utformad för att ge dig viktig säkerhetsinformation och bruksanvisningar för att säkerställa säker och effektiv
användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med drift och underhåll av ditt Ruger Security Six, Speed Six eller Service Sixvapen.
Hantera alltid ditt vapen med försiktighet och följ alla lokala lagar och regler angående vapensäkerhet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan installation.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform för att hålla dig informerad om
produktsäkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd RDA101 PROSPRING KIT endast för sitt avsedda syfte med kompatibla Rugermodeller.
Se till att vapnet är avlastat innan du påbörjar installation eller underhåll.
Bär skyddsglasögon och lämplig skyddsutrustning när du hanterar fjädrar och verktyg.
Var försiktig med fjädertrycket under installationen, eftersom fjädrarna kan snap back oväntat.
Undvik att arbeta i en rörig eller distraherande miljö för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt avlastat och att magasinet är borttaget.
Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra
nödvändiga verktyg.

Installationssteg

Ta bort sidoplåten på vapnet för att få tillgång till interna komponenter.
Ta försiktigt bort de befintliga avtryckar och hammarfjädrarna.
Installera den reducerade kraft avtryckarfjädern från RDA101 PROSPRING KIT i det avsedda området.
Installera den reducerade kraft hammarfjädern på samma sätt.
Dubbelkolla att båda fjädrarna sitter ordentligt på plats och är korrekt installerade.

Återmontering

Sätt tillbaka sidoplåten på vapnet och se till att alla skruvar är åtdragna enligt tillverkarens
specifikationer.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt med de nya fjädrarna.

Användning

När installationen är klar, testa vapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktionalitet.
Följ alltid säkra hanteringsrutiner när du använder ditt vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla fjädrar och förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
avfallshantering av farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RDA101 PROSPRING KIT, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare för hjälp. Se alltid till att du har den senaste säkerhetsinformationen och vägledningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa din egen säkerhet och andras säkerhet
vid användning av RDA101 PROSPRING KIT för Ruger Double Actionvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa
viktiga riktlinjer.
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RDA101 PROSPRING KIT FOR RUGER DOUBLE
ACTION Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili RDA101 PROSPRING KIT pro revolvery Ruger Double Action. Tento bezpečnostní
pokyn je navržen tak, aby vám poskytl důležité informace o bezpečnosti a pokyny k použití, které zajistí bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou a údržbou vašeho revolveru Ruger Security Six, Speed Six nebo
Service Six.
Vždy zacházejte se svým revolverem opatrně a dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se
bezpečnosti zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate, abyste byli informováni o bezpečnosti produktu.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte RDA101 PROSPRING KIT pouze pro jeho zamýšlený účel s kompatibilními modely Ruger.
Před zahájením jakýchkoli instalačních nebo údržbových prací se ujistěte, že je revolver vybitý.
Při manipulaci se pružinami a nástroji noste ochranné brýle a vhodnou ochrannou výbavu.
Buďte opatrní na napětí pružin během instalace, protože se mohou neočekávaně odrazit.
Vyhněte se práci v přeplněném nebo rušném prostředí, abyste minimalizovali riziko nehod.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je revolver zcela vybitý a zásobník je odstraněn.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných nástrojů.

Kroky instalace

Odstraňte boční kryt revolveru, abyste získali přístup k vnitřním komponentům.
Opatrně vyjměte stávající pružiny spouště a kohoutu.
Nainstalujte pružinu spouště se sníženou silou z RDA101 PROSPRING KIT na určené místo.
Nainstalujte pružinu kohoutu se sníženou silou stejným způsobem.
Důkladně zkontrolujte, zda jsou obě pružiny bezpečně na svém místě a správně usazeny.

Sestavení

Nahraďte boční kryt revolveru a ujistěte se, že všechny šrouby jsou utaženy podle specifikací výrobce.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že revolver správně funguje s novými pružinami.

Použití

Jakmile je instalace dokončena, otestujte revolver v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou
funkčnost.
Vždy dodržujte bezpečné postupy při manipulaci se svou zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré pružiny a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo možnosti
likvidace nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RDA101 PROSPRING KIT se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o bezpečnosti a pokyny.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při
používání RDA101 PROSPRING KIT pro revolvery Ruger Double Action. Děkujeme vám za pozornost k těmto
důležitým pokynům.


